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Article 16

Nothing in this Convention shall be inter-
preted as imposing an obligation to extradite
or to afford mutual legal assistance if the re-
quested State Party has substantial grounds for
believing that the request for extradition for
offences set forth in article 2 or for mutual le-
gal assistance with respect to such offences
has been made for the purpose of prosecuting
or punishing a person on account of that per-
son’s race, religion, nationality, ethnic origin
or political opinion or that compliance with
the request would cause prejudice to that per-
son’s position for any of these reasons.

Article 17

1. A person who is being detained or is serv-
ing a sentenee in the territory of one State Par-
ty whose presence in another State Party is re-
quested for purposes of testimony, identifica-
tion or otherwise providing assistance in ob-
taining evidence for the investigation or pros-
ecution of offences under this Convention
may be transferred if the following conditions
are met:

(a) The person freely gives his or her in-

formed consent; and
(b) The competent authorities of both States

agree, subject to such conditions as those
States may deem appropriate.

2. For the purposes of the present article:

(a) The State to which the person is trans-
ferred shall have the authority and obliga-
tion to keep the person transferred in cus-
tody, unless otherwise requested or au-
thorized by the State from which the per-
son was transferred;

(b) The State to which the person is trans-
ferred shall without delay implement its
obligation to return the person to the cus-
tody of the State from which the person
was transferred as agreed beforehand, or
as otherwise agreed, by the competent au-
thorities of both States;

(c) The State to which the person is trans-
ferred shall not require the State from
which the person was transferred to initi-
ate extradition proceedings for the return
of the person;

. Artikel 16

Intet i denne konvention skal fortolkes som
forpligtende til udlevering eller retshjzlp, hvis
den stat, over for hvilken en anmodning er
fremsat, har vegtige grunde til at antage, at
anmodningen om udlevering for en af de i ar-
tikel 2 anforte forbrydelser eller om retshjzlp
vedrerende sddanne forbrydelser er fremsat
med det formal at tiltale eller straffe en person
pa grund af dennes race, religion, nationalitet,
etniske oprindelse eller politiske overbevis-
ning, eller at imedekommelse af anmodningen
kunne skade den pageldendes stilling af no-
gen af disse grunde.

Artikel 17
1. En person, der tilbageholdes eller afsoner
en straf pa en kontraherende stats omrade, og
hvis personlige fremmede en anden kontrahe-
rende stat anmoder om med henblik pa vidne-
forklaring, identifikation eller anden bistand i
forbindelse med fremskaffelse af bevismateri-
ale til efterforskning eller retsforfolgning af
forbrydelser i medfer af denne konvention,
kan overfares, hvis falgende betingelser er op-
1dt:
;[})I den pageldende giver frivilligt sit infor-
merede samtykke dertil, og
b) dekompetente myndigheder i begge stater
er enige derom med forbehold af de betin-
gelser, som disse stater méatte finde pas-
sende.

2. Med henblik pé denne artikel:

a) skal den stat, hvortil den péagaldende
overferes, have tilladelse og veere forplig-
tet til at holde den overforte person i for-
varing, medmindre den stat, hvorfra den
pageldende blev overfort, anmoder om
eller giver tilladelse til andet,

b) skal den stat, hvortil den pégazldende
overfores, uden ophold opfylde sin for-
pligtelse til at sende personen tilbage til
forvaring i den stat, hvorfra den pagel-
dende blev overfort, som aftalt pa forhand
eller p& anden vis af begge staters kompe-
tente myndigheder,

¢) ma den stat, hvortil den pigzldende over-
fores, ikke kraeve, at den stat, hvorfra den
pagazldende blev overfort, skal indlede en
udleveringssag for at fi personen sendt til-
bage,



